OUur MISSION:

Centered on the Eucharist, we proclaim
Christ through prayer, participation in the
sacraments, and service to others.
NUESTRA MISION:

Centrados en la Eucaristia, Proclamamos a
Cristo en la Oracion, en la participacion de
los sacramentos y en el servicio a los de-
mas.

Nossa MissAo:

Sacred Heart Chrch

Centrados na Eucaristia, proclamamos
Cristo através da oragdo, participacao nos
sacramentos, € Servi¢o aos outros.

CLERGY
Fr. J. Patrick Walker, Pastor
Fr. Dante Dammay, Assoc. Pastor
Fr. Rao Abbadasari, Assoc. Pastor
Fr. Misael Avila, Assoc. Pastor

OFFICE HOURS/HORARIO DE OFICINA
Monday-Friday 9:00AM - 5:00PM

CHURCH ADDRESS /DOMICILIO DE LA IGLESIA:
1200 Lyons Ave. Turlock, CA 95380

OFFICE ADDRESS/DOMICILIO DE A OFICINA:
1301 Cooper Ave. Turlock, CA 95380
Phone: 209-634-8578 Fax: 209-634-7124

S5° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO WEBSITE: www.shparish.net

Y recorrié toda Galilea, predicando en las sinagogas E-MAIL: sacredheartturlock@gmail.com

s | | ios. - Mc 1,
y expulsando a los demonios cl, 39 SACRED HEART SCHOOL
Escuela Del Sagrado Corazon

STH SUNDAY IN ORDINARY TIME

So he went into their synagogues, preaching and driving
out demons throughout the whole of Galilee. - Mk 1:39

L e : . : 1225 Cooper Ave.
MASS TIMES / HORARIOS DE MISAS / HORARIO DAS MISSAS Principal: Mrs. Sara Michelena
Inside the Church / Dentro de la Iglesia Office 209-634-7787 Fax 209-634-0156
Monday— Thursday Saturday/ Sabado / Sabddo www.sacredheartturlock.org
;‘:;:;;;?:;}Y;i Quinta-feira 8:00 AM English E-mail: info@shsturlock.org
P - 5:00 PM English
8:00 AM English 230 PM Ee Ifaﬁol SACRED HEART PRE-SCHOOL
6:00 PM Espaifiol Sunday/ Domingo / Domingo Preescolar Sagrado Corazon
Friday/ Viernes 7:00 AM English Director: Mrs. Staci Coelho 209-667-5512
Sexta-feira 7:30 AM Espaiiol E-mail: sacredheartpredirector@gmail.com
533 88 }1}1\1\/}[ EH%IIShA 8:30 AM Portugués FAITH FORMATION / FORMACION DE LA FE
: ortugues 10:00 AM Eng11~sh Director: Mrs. Becky Beltran 209-602-5889
6:00 PM Espafiol 11:45 AM Espaiiol . .
1:30 PM English Coordinator: Mrs. Carmen Alvarez~ Spanish
5:00 PM Espafiol 209-634-8432
6:30 PM El’lgllSh PARISH ASSESSMENT & RENEWAL
(209) 634-8578
CONFESSIONS /CONFESIONES /CONFISSAO | YOUTH MINISTRY
Frdays/ Viernes/ Sextafeira 7:00-8:00 PM Saturdays/Sibados / Sabado 3:00-4:00PM Albert Padilla 209-634-8578
(Inside the School on Oak St. entrance
Dentro de la Escuela en la entrada de Oak st) PASTORAL COUNCIL EMAIL:
shpastoralcouncill301@googlegroups.com

https://www.facebook.com/SacredHeartTurlock/




PARISH DIRECTORY

How can we help you? 634-8578
dCoémo le podemos ayudar? 668-8827
Como o podemos ajudar? 634-8135

OUR STAFF Ext:
Director of Operations: Mrs. Edwina Rocha 115
rochaemelo28@gmail.com
Weddings/ Quinceafieras/Liturgy: Mrs. Leticia C. Ocegueda 104
leticia.sacredheart@gmail.com
Bookkeeper/ Facilities: Miss Patty Evans 110
patty.sacredheart@gmail.com
Receptionist/ Records: Mrs. Erma Mendonca 100
erma.sacredheart@gmail.com
Receptionist/Funerals: Miss Maria Salas 101
mariasalas.sacredheart@gmail.com
Receptionist: Mrs. Marta Fuentes 102
marta.sacredheart@gmail.com
Bulletin/ Acct. Receivables: Mrs. Elizabeth Gonzalez 113
elizabeth.sacredheart@gmail.com
Music Ministry: Mr. Tom Oakley 117
Ministry of the Sick: Mrs. Peggy Jenkin 634-8578
Thrift Shop: 634-8780
(1388 East Ave., Turlock)
S.H. Library/Gifts: Mrs. Laura Montariez 634-8578

650 N. Rose Ave.

If you have an emergency after office hours or on the weekends please
call 664-6005 for a priest.

Si tiene alguna emergencia después de horas de oficina o en fin de sema-
na favor de llamar al 664-6005 para contactar a un sacerdote.

Se tem uma emergéncia fora de horas ou no fim de semana, por favor,
ligue para 664-6005 para entrar em contato com um padre.

BAPTISMS /BAUTISMOS/ BATISMOS
Please bring the baby’s birth certificate from the county to the parish office.
Please contact the Parish Office to register for Pre-Baptismal classes.
avor de llevar el certificado de nacimiento del condado del bebe a la
oficina parroquial para el registro. Favor de llamar a la oficina parroquial
para registrarse para las clases pre-bautismales.
MARRIAGES/MATRIMONIOS / CASAMENTOS
Please call the parish office a mimimum of six months prior to make
arrangements.
Favor de llamar por lo menos 6 meses antes para hacer arreglos.
Ligar para o escritério pelo menos seis meses antes do casamento.
FUNERALS / FUNERALES / FUNERAIS
Funeral services are scheduled between mortuaries and the parish.
Los servicios para funerales se hacen directamente entre funeraria
e Iglesia.
Os servicos funerarios sio feitos diretamente entre a casa funeraria e a
Igreja.

MIASS
[F INTENTIONS

MONDAY/ LUNES FEBRUARY S5TH
8:00 AM Special Int. of Randel Gerard Montenegro
tCarlos & tMaria Estacio
tFr. Frank Prendergast
6:00 PM Int. Especial de Miguel y 1Maria Guadalupe Preciado
tRafaela Lopez Soria, f1liana Weil
Por las Almas del Purgatorio
TUESDAY/MARTES FEBRUARY 6TH
8:00 AM Special Int. of Jose & Nelda Santiago
+Fr. Frank Prendergast, TGerta Burian
6:00 PM Int. Especial de Maria Leon
+Antonio Valencia Rangel
tJose Padilla
WEDNESDAY/MIERCOLES FEBRUARY 7TH
8:00 AM fJoe & TMary Couto
tUbaldo Garza, {Sara Serpa
6:00 PM Int. Especial por la familia Ramos Gonzalez
tTeresa Godoy, Jesus Zapien
THURSDAY/JUEVES FEBRUARY 8TH
8:00 AM Special Int. of Joshua M. Buck
Special Int. of Margaret & Edwin Santiago
tLinda Buck
6:00 PM Int. Especial por la familia Gonzalez Vargas
tJesus Zapien, tMaria Flores
FRIDAY/VIERNES FEBRUARY 9TH
8:00 AM Special Int. of Lorraine Odishoo
fDiana Elizabeth Brown
TTony J. Brown
3:00 PM {Maria D. Gomes, TJoe Mendes
Benefeitores da Hora Catolica vivos e falecidos
6:00 PM fMaria y fFrancisco Pulido
+Antonio y fJuanita Gonzalez
tJose Garcia Paniagua
SATURDAY/ SABADO FEBRUARY 10TH
8:00 AM Special Int. of Fernando & Mina Rivera
tMary Peralta
+Antonio Quadros
5:00 PM tAdrian Zambrano, fJose Luis Chavez
TFr. Roberto Salaz & all deceased Priests
6:30 PM Int. Especial de Elvia Medel
Int. Especial de Maria de la Asuncion Lozano
tJoel Felix, flliana Weil
tJuan y tRosamaria Vasquez
SUNDAY/DOMINGO FEBRUARY 11TH
7:00 AM fMonica Chavez
tMaria E. Sousa, 1Tony E. Sousa
7:30 AM fElia Gonzalez Cisneros
TFelicitas Ontiveros
8:30 AM fFrancisco e TIsabel Luis ¢ familiares falecidos
tTeresa B. Costa, fJose e TOlga Machado
TManuel Reis e tMaria Conceigdo Lima
tRogerio e tMaria Concei¢do Dias
tManuel Dias
tFamiliares falecidos das familias Caetano e Cardoso
10:00 AM FOR OUR SACRED HEART COMMUNITY
11:45 AM Int. Especial por la familia Ramos Sanchez
+tMaxima Velazquez Perez, tRigoberto Ocon
tBenjamin Arellano y tElvira Fuentes
tJesus Zapien
tTeresa Godoy y fJesus Rafael Ayala
1:30 PM {Manuel Adelino Sousa
tJose Sousa Evangelho & Tony Gomes Evangelho
TEImira Moitoso, TJoe B. Coelho
5:00 PM fJessica y tEsperanza Cacho
tJuanita Gutierrez
tRicardo Gamboa
6:30 PM NO MASS
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On behalf of Sacred
Heart Community Out-
reach volunteers, we
would like to 'Thank' all
the parishioners who
gave to this outreach
both financially and
through food donations.
It is your gifts that allow

Sacred Heart Community Outreach

us to continue to

assist families with food. Your generosity is
greatly appreciated.

—Matthew 25:35- says " For I was hungry, and
you gave me something to eat"...

A nombre de los voluntarios de Sacred Heart
Community Outreach, nos gustaria “agradecer”
a todos los feligreses que contribuyeron a este
programa, tanto financieramente como median-
te donaciones de alimentos, en el 2023. Son sus
donaciones las que nos permiten seguir ayu-
dando a las familias con alimentos. Su genero-
sidad es muy apreciada.

—DMateo 25:35- dice “Porque tuve hambre, y
me disteis de comer”

Em nome dos voluntérios do Sacred Heart
Community Outreach (Divulgagdo da
Communidade do Sagrado Coragao),
gostariamos de agradecer a todos os
paroquianos que contribuiram para este
divulgacao, tanto financeiramente como através
de doacgdes de alimentos. Sao os seus dons que
nos permitem continuar a ajudar as familias
com alimentos. Sua generosidade ¢ muito
apreciada.

—Mateus 25:35- diz "Porque tive fome e me
destes de comer”...

February 11, 2024
There will be NO
6:30 PM Mass

Sacred Heart Church

Turlock, CA
February 14, 2024
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Mss Schedule

Horario de Misas para
Miércoles de Ceniza

Horario de Missas
Quarta-feira de Cinzas

7:30 AM English Mass
10:30 AM Missa em Portugués
12:00 PM Misa en Espanol

2:00 PM Servicio de liturgia
en Espanol

5:30 PM English Mass
7:00 PM Misa en Espanol

8:30 PM Liturgia bilingiie en
Espafiol e Ingles

Bilingual Liturgy of the word
English/Spanish




SUNDAY COLLECTION /OFRENDA DOMINICAL/ COLECTA DO DOMINGO
In order to reach our offertory annual budgeted income for the 2023/2024 fiscal year, we have determined our
weekly Sunday goal to be $21.490.00. We ask that you please reconsider your weekly donation so that we can
reach our goal in closing out the fiscal year. Thank you for your generosity.

Para alcanzar nuestro ingreso presupuestario anual para el ario fiscal 2023/2024, hemos determinado que
nuestra meta semanal del domingo sera de $21,490.00. Le pedimos que reconsidere su donacion semanal
para que podamos alcanzar nuestra meta al cerrar el anio fiscal. Gracias por su generosidad.

Para alcancgar o nosso anual or¢cado do ofertdrio para o ano fiscal de 2023/2024, determinamos que nossa meta
semanal de domingo seja de $21.,490.00. Pedimos que reconsidere sua doacdo semanal para que podemos al-
cangar nossa meta de fechar o ano fiscal. Obrigado pela sua generosidade.

January 28, 2024
Sunday Collection $18,545.77
Online Giving: $ 1,598.50

Second Collection amount for our Sacred Heart School Support was: $6,779.65

La segunda colecta de hoy es para los proyectos y renovacion de la Iglesia.

Thank You!

The four different ways that you can continue to support us with your donations.

1. Sign up for on-line giving by visiting our website (www.shparish.net)

2. Simply drop off your donation at the office mail slot located to the right of the office en-
trance at 1301 Cooper Ave.

3. Mail your donation to 1301 Cooper Ave., Turlock, CA 95380

4. Make a donation using Venmo (SHCTurlock)

Thank you for your support.

;Gracias!

Las cuatro maneras diferentes que puede seguir apoydndonos con su donacion.

1. Registrese para dar donaciones en linea visitando nuestro sitio web (www.shparish.net)

2. Simplemente deje su donacion en el buzon de correo de la oficina, ubicado a la derecha de
la entrada de la oficina en 1301 Cooper Ave.

3. Envie su donacion por correo a: 1301 Cooper Ave., Turlock, CA 95380

4. Haga una donacion con Venmo (SHCTurlock)

Les agradecemos por su apoyo.



IGREJA DE SAGRADO _CORA(;&O

RETIRO

DA
QUARESM

24 FEVEREIRO

Turlock, CA

A Socidade de Nossa Senhora
de Fatima convida todos para
participar num retiro em
preparacao da  Quaresma
sabado, 24 de Fevereiro, 2024.
Rev. Padre Luis Cordeiro, irad
presidir. Iniciando com missa as
9 horas da manha, na Igreja do
Sagrado Coracao de Jesus de
Turlock. Almoco vai ser
servido.

Please keep the following people
in your prayers and thoughts:/
Recuerde en sus oraciones a: / Por favor, mantenha

as seguintes pessoas em suas oragoes e pensamentos:

Alberta Garcia

Albino Martinez

Anahi Pina

Belinda Garcia Pina
Cirenia Garcia

Deacon Edwin Santiago
Henry Locke

Jose A. Machado
Manuel Mancebo

Sara Lindo

BENFEITORES DA HORA CATOLICA
Semana de 5 de Fevereiro a 11 de Fevereiro
P.O. Box 1966 Turlock, CA 95381

It’s time to renew our list of those who are in need of our
prayers for their physical illness, please call the Parish Of-
fice at 634-8578 to give us their names, which you wish to
write down. Thank you.

Es hora de renovar nuestra lista de aquellos que necesitan
de nuestras oraciones por sus enfermedades fisicas, por fa-
vor llame a la oficina parroquial al 668-8827 y denos los
nombres, que desea anotar.

E a época do ano quando renovamos nossa lista de quem
precisa de oragoes por causa de sua doenga fisica. Por favor
chame o escritorio paroquial com o niimero 634-8135 para
nos dar os nomes de quem estd doente. Obrigado.

Jose Areias Turlock
Ilidio e Carmelinda Almeida Livingston
Luis e Teresa Luis Los Banos
David e Isabel Maldonado Turlock
Norberto e Emily Mendonca Chowchilla
Lucia Machado Nunes Turlock
Teresa Mendes Newman
Elidio e Berto Matos Merced
Jelcemina Agueda Hilmar
Julio e Maria Alferes Merced
WEDDING BANNS /
AMONESTACIONES

List of couples who will unite in matrimony in our parish.
Lista de parejas que van a contraer matrimonio
en los proximos meses.

Maribel de Jesus Carmona Bizarro & Benito Miranda

Juan de Dios Limon Rodri

e'Mayra Jazmin Revuelta

Manuel Alejandro NayaiCa Nancy Gonzalez
Please call the parish office a six months prior to
make arrangements.

Favor de llamar por lo menos 6
reglos.

Ligar para o escritorio pelo menos
casamento.

s antes para hacer ar-

s meses antes do
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& ElMinisterio de Nuestra Seriora ‘
de [a Asuncion los invita a la

GRAN CENA BAILE '

Festejando el Amor vy a Amistad
En el gimnasio de (a Iglesia
600 N. Rose St, Turlock, CA 95380

iy

Musica En Vivo
Grupo ‘
Corazon Azteca

Cena de 6-8pm
Baile de 8-11pm

DONACION

Para mas informacion favor de llamar a
540 X Persona

Lety Lopez al 209-262-8099
Claudia Gonzalez 209-648-8972

NOZVHOD OAVHDYVS T13d VINDOHEYd

Valentin’s Dinner Dance
February 10, 2024
Spanish live music-delicious dinner o
Dinner 6-8pm -
Dance 8-11pm
For ticket information please call
Lety Lopez 209-262-8099
Claudia Gonzalez 209-648-8972
$40 per person
Tickets are also available at the Parish Office.
-

- ——




IERNES

Misal FAITH

PARA ENFERMOS
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11:00 AM _
Venga a mi, todos los

los que estan cansados

y agobiados, y Yo los hare
descansar.

A Matthews 17.20

REVIVE

SACRED HEART PARISH TURLOCN
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five wou ike to invite euerydﬁ:ij‘n a

with our Lord. Joining us in worship
8T ri-Nus. beginning @ 7pm in the church:
ore info contact our Youth Director Albert " =8
Padilla@ 209-542-0918

Sdhe Lmand (’//f e . —
2 o )

Habra uncion Z Q

| de enfermos ? -

LET'S CELEBRATE!

YOUTH REVIVE
BIRTHDAY BASH

Join us as we celebrate the birthdays for
February

b

PRESIDIDA POR

SUNDAY FEB 18 BEGINNING AT 1:30PM

| ili:a_':. nvenldOS! WITH THE MASS THEN WE WILL HEAD

OVER TO THE YOUTH ROOM FOR FOOD,
CAKE AND FELLOWSHIP

-
D
LA SALL ~of more info. Please contact our Youth Director Albert Padilla

at 209-542-0918




Annual YLI Scholarship Desayuno Anual becas

Omelet Breakfast del YLI

iLléna la tortilla de huevo a :
tu gusto! v

ot “‘\

JOIN US UNETE A NOSOTROS
» Sunday February 11th, 2024 « Do 1 da tapesics

* 8am-12pm 8am- 12 Mfas oy

, * 8am-12pm :
» Sacred Heart Cafeteria s o Cafeteria del Sagrado GCorazon FL’E’?J’[IQS \.'
* Adults $10, Children $5 * Adultos $10, Nifios $5
* Dine in or take it to go * Compra las entradas en la

* Purchase tickets at the puerta
door * Puedes comer alli o llevar a casa

* Basket raffles * solo aceptamos dolares

wote

ADDITONAL DETAILS: *c'lhu,.;“v. DETALLES ADICIONALES
i nt
m Drinks options: Milk, 0J or Coffee m Seleccion de bebidas: leche, jugo y café.
Mix ins: Cheddar cheese, diced ham, bell

“ B s aud mcshrooms Seleccion de mezclas: queso cheddar, cebolla,
._,-fpppr. ions; ushr

— jamon, pimientos y champifiones.
Every breakfast includes a side of fruit and
. McDonald's biscuit (butter and jam available at . Eldesayuno incluye un pan McDonald's con
" the tables) “© mantequilla y mermelada disponible en las mesas

A special thanks to our donors Gemperle Farms, Hilmar Cheese, Costless Market, B o it e Mot B rmiewtros paTrociTadores Giemperta Fama, Hiimar Chess

McDonald's and Supherb Farms McDonald's, Costless Market, Supherb Farms.

- The Knights of Columbus will be
Scholarshi ) hosting their Annual Scholarship
Breakfast and fundraiser on Sunday,

H H[A K I:A SI March 3rd 2024, from 8 AM to
12Noon at the Sacred Heart Cafeteria.
Cost is $12.50 per person children un-
= der Syrs old are free. The menu con-
= sists of scrambled eggs, pancakes,
_ham, hashbrowns, juice, milk and cof-
~ fee. Tickets can be purchased from
Knights of Columbus members. For
o more information contact Richard

o Fantazia at 209-585-5428.




Join a Lent session of Bible Study
(C.S.I. Catholic Scripture Study)

February 14 — March 20, 2024

6 sessions (33 days) based on the
Gospel of St. John

Using FT. Michael Gaitley's
33 Days to Greater Glory

When? Wednesdays, Feb. 14 — Mar. 20, 2024
What time? 6:30 PM - 8:00 PM
Where? Sacred Heart Community Outreach House on Rose Ave

How to register? Contact Fatima, 209-538-4713
or Lynne, 209-988-9078
Books are $17 and will be available at the first meeting.

UNETE A NOSOTROS PARA UNA

VIGILIA DE
V4

Juntos, haremos un llamado
colectivo a un alto el fuego,
abogando por la paz en Israel
y Palestina

JOIN US FOR A

PEACE VIGIL

Together, we'll make a
collective call for a ceasefire,
advocating for peace in Israel

and Palestine

Hosted by Multifaith Leaders
in Community

Organizado por Multifaith

Leaders in Community

FEBRUARY 4, 2024 4 DE FEBRERO DE 2024
2:00 PM 2:00 PM
COLLEGE AVE UNITED CHURCH OF CHRIST COLLEGE AVE UNITED CHURCH OF CHRIST
1341 COLLEGE AVE. MODESTO, CA 1341 COLLEGE AVE. MODESTO, CA
Lar QR MORE INFORMATION CONTACT CON LATRICIAG AT HINTHEVALLEY. ORG O LLAME AL

(209)495-4377 (209) 495-4377



DIOCESE OF

S T 0 C KTO N www.stocktondiocese.org
212 N, San Joaquin Street, Stockton, CA 95202-2409 Ph.: 209-466-0636 +  Fax:209-941-9722
Dear Brothers,

Last week you should have received a letter from me through Flocknote detailing a change to the
norms for posture at Mass in the Diocese, to take effect on Ash Wednesday, February 14, 2024,

This is a friendly reminder, if you have not already done so, to have this letter read at weekend
Masses, and to make the text of it available to the faithful. Copies should be made available for
the faithful; they can be placed in the vestibule or used as a bulletin insert, linked on the parish
website and social media. You should have already also begun to receive other resources for
catechizing the faithful on this change and on posture at Mass more generally from the Liturgy &
Worship office. Resources can also be found at https://stocktondiocese.org/posture-at-mass

The letter is linked/attached below.
For the weeks after the letter is read, a short form of the announcement can be read, as follows:

Bishop Cotta has decided that beginning on Ash Wednesday, February 14th, we in the Diocese of
Stockton will begin kneeling following the Lamb of God during the Communion Rite.

Following the reception of Holy Communion, while the general norm is to stand until the last
person has received Communion, the faithful are also free to kneel or sit as desired during their
time of thanksgiving.

El Obispo Cotta ha decidido que, a partir del Miércoles de Ceniza, el 14 de febrero, nosotros en
la dideesis de Stockton, nos arrodillaremos después del Cordero de Dios durante el Rito de la
Comunién,

Después de recibir la Sagrada Comunion, la norma general es que los fieles permanezcan de pie
hasta que la tltima persona haya recibido la Comunion, los fieles también pueden arrodillarse o

sentarse como lo deseen durante su tiempo de agradecimiento hacia Dios.

In the Peace of Christ,

The Most Reverend Myron J. Cotta
Roman Catholic Bishop of Stockton



[LENTEN PARISH MISSION

a More
Peosple

AS OUR BISHOPS CALL FOR A NEW
AMERICAN EUCHARISTIC REVIVAL, WE
WILL RENEW OUR COMMITMENT TO
THE CHURCH'S TEACHINGS ABOUT
THE EUCHARIST AND EXAMINE HOW
THE EUCHARISTIC LITURGY OFFERS A
PATTERN FOR A RICH CHRISTIAN LIFE,
FULFILLING JESUS' COMMAND TO
TAKE THE GOSPEL TO FOUR CORNERS
OF THE WORLD

PRESENTED BY

MISION PARROQUIAL PARA LA CUARESMA

o Conventince en
wn Pucble

™ deta

NUESTROS OBISPOS HAN PEDIDO UN
NUEVO AVIVAMIENTO EUCARISTICO EN
LOS ESTADOS UNIDOS. ESTA CUARESMA,
RENOVAMOS NUESTRO COMPROMISO
‘s 3 CON LAS ENSENANZAS DE LA IGLESIA

,@ SOBRE LA EUCARISTIA Y EXAMINEMOS
. COMO LA LITURGIA EUCARISTICA OFRECE
UN MODELO PARA UNA VIDA CRISTIANA
RICA, CUMPLIENDO EL MANDATO DE
JESUS DE LLEVAR EL EVANGELIO AL

MUNDO.
PRESENTADO POR

Fatther Bantholomew Fautcterson, OP

DOMINICAN FRIARS

FRAILES DOMINICOS

Sacred Feart Catholic (Charck

Tarlock, (Califoracia

IN ENGLISH EN ESPANOL
MONDAY, FEB 19 & TUESDAY, FEB 20 MIERCOLES, FEB 21 & JUEVES, FEB 22
7:00 PM 7:00 PM
in the church. en el templo

Fr. Bart Hutcherson, OP is friar of the
Western Dominican Province. Ordained for
26 years, he currently serves as an itinerant
preacher, traveling to offer parish missions,
retreats, and pilgrimages. He also teaches
homiletics at the Dominican School of
Philosophy and Theology in Berkeley,
California. His preaching ministry is rooted in
his devotion to the Word of God. Also a
photography hobbyist, Fr. Bart uses imagery
in his teaching and preaching, and is the
author of For the Beouty of the Earth:
Experiencing the Glory of Ged in the Wonders of
the 49" State, a collection of photos and
reflections completed during an extended
period of ministry in Alaska. You can leam
more about Fr. Bart's ministries
at www.frbart.com

Padre Bart Hutcherson, OP es fraile de la
Provincia Dominicana Occidental. Ordenado por
26 afios, ahora sirve como predicador itinerante,
viajando para ofrecer misiones parroquiales,
retiros y peregrinaciones. También ensefia
homilética en la Escuela Dominicana de Filosofia
y Teologia en Berkeley, California. Su ministerio
de predicacion esta arraigado en su devocion a la
Palabra de Dios. También un aficionado a la
fotografia, el p. Bart usa imagenes en su
ensefanza y predicacion. Puedes aprender mas
sobre los ministerios de Padre Bart en su
website: www.frbart.com

@WESTERI\J DOMINICAN PREACHING



Place Your Ad Here and
Support our Parish!
Instantly create and

purchase an ad with E\EE
'AD CREATOR STUDID (1P

SUPPORT

OUR PARISH

Kids Community
Campus LLC
Preschool - Infant care

Turlock, CA - (209) 620-8389
NOW HIRING

LDH COINS
208 E. Main St, Turlock, CA
Buy & Sell
Appraisals Availahle

Since
1987

aui &
FINE

MEXICAN FOOD
RESTAURANT

118 E. Monte Vista 634-9463

247 North Broadway
%ﬁ‘f A Turlock, CA 95380
MQORTU A RY www.allenmortuary.com

Establishaed 937 « FD &5
Turlock’s Only Family Owned Funeral Home
Sirviendo a Familias Catolicas
(209) 634-5829 « Fax: (209) 634-0665 « mike@allenmortuary.com

. Knights of
# Columbus

We support our parish

All good works we do are guided
by our 4 core principles

Charity « Unity « Fraternity « Patriotism

For more information or questions

about joining the Knights

Tuesday- Saturday 10am-5pm
Lee Henderson

209-613-7590

lee60henderson@gmail.com

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Hawve our bulletin emailed
to you every week.

( -' b
new 5 %
Fowir Fashions / Tina <
* Cut & blow dry . .
« Lightening Products
«Tint * Wella » Joico « IS0
« Frostings Redken * Matrix
« Permanents Paul Mitchell
* Make-up (Corner W. Main)
& Crowslanding Rd.)
fﬁ) 1236 W. Main St.
g 209-632-1379

Visit www.parishesonline.com

call 209-404-3578

catholicmatch’
California

WE'RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES
BE YOURSELF.

BRING YOUR PASSION.

WORK WITH PURPOSE.

* Paid training + Some travel
* Work-life balance
* Full-Time with benefits

CatholicMatch.com/CA Pt i oS emlymliong

ood Detection

© ADT-Monitored Home Security

e Got 24-Hour Protection From a Name You Can Trust -

wbon Monaxide

B833-287-3502

DOES YOUR NONPROFIT
ORGANIZATION NEED
A NEWSLETTER?

Engaging, ad-supported
print and digital newsletters
to reach your community.

Visit Ipicommunities.com

] ._. OUR COMMUMNITY

o]

Scan to

contoct us!
F - ]
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LONNIE ALVARES President/CEO

425N. Soderquist Rd.
Turlock, CA 95380

(209) 632-9111

lonnie@turlockfuneral.com
www.turlockfuneralhome.com

Laura Agueda-Rodriguez Manager
Funeral Director

PROVIDING CATHOLIC SERVICE

Whitehurst FD 4423, CA Lic. Ins. OM37514
Norton & Dias
Funeral Service Tel (209) 634-4904
286 W. Main
Turlock, CA 95380 Fax (209) 634-4907

B & B MFG. CO.
FABRICATION = MACHINE \WORKS
INDUSTRIAL/AG SALES
410 So. Golden State Blvd.
632-0616

FREE

AD DESIGN

with purchase

CALL

,P 800-950-9952
-

~,. Golden
Memorial
Licencia #0M77927
Plan de Seguro para
Gastos Funerarios
Entierro Tradicional
Cremacion y Traslado
No seguro, Estas Enfermo?
Todos califican!

Cobertura para cualquier
parte del mundo

Calificacion Simple!

Tower Health & Wellness Center
Tower Surgery Center © RMC Sports Medicine

TOW

" .C_TI ANE3E CINTRE
(209) 216-3400

www.fower-health.com
1801 Colorado Ave.
Turlock, CA 95382

Tower Physical Therapy * Romero Medical Clinic
Valley MRI & Radiology © Gary L. Thiele, DDS

Tower Cosmetic Surgery © LiveWell Medi Spa

Dr. Fatemeh Pazouki OB/GYN e Tin RX Pharmacy
Toscana’s Ristorante & Catering ® Work Wellness

First California Physician Partners  The Flowery

The Werk Space/Co-Working community © Tower ENT
Turlock Pulmonary & California Sleep Center ® LabCorp

(209) 303-6015

v Ambulance
vPolice +Fire
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FREE Activation
NO Long Term Contracts

L
ﬁnﬂ%' 300 809 3352 GPS Tracking wrFaIIu?I:"t:dI::;"w

) Nationwide, No Land Line Needed

MDMedA!err EASY Sat O Camtract

ot ooy Aot Lomic, Watermvitsl 7 365 Monitoring in the USA
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SUPPORT OUR

ADVERTISERS!

@

I'rRINITY DENTAI

ImpPLANT CENTER

&

Dr. Madrigal | Dra. Reynoso | Dr. Hernandez

. .ih

. $89 Implantes Dentales
Consulta y Radiografias

(209) 542-9921

Trinityimplant.com

Gemperle Bros.
Poultry Farms

10218
LanderAve.(_:w Glfﬂf(.hfb
667-2651 ' e

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

Sacred Heart, Turlock, CA

A 4C 05-4270



